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Ullmann & SFEBe) THERE REL Jo BWmes BEHms Hakw T2 M
SAELAE 2 A ATE Bk EHEA 275})011 4 ‘semantic universal’ (3] 5 #)9)
A o) 27| 7k7] B Bkl BRsIL -5 EH7F Hilste vl2A, #HERS

o] MRS M-k EubEe] A 2o °J_°1 va 9= Eikiwel #WES = oyl
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# 1 % Semantics at the Cross-Roads

Bréal o] 18831 HiEe] #kol 23 B =} la sémantique 7l Y& A& EHI
olzf F= EIRHE(LY Bz U BHHm-S —REFERS ZWI BE dolA Lot
o WA =98 HEsha sleh. HFEEe Copernicus 9 HIE'E 7H4 L Saussure o] &
o] MEEZERS “syntax ol 7}z EES FTo] HiFd = BRI %= AH AFaE
ARALY Hle 94 A= 573 1 A Hsla Eikimdl = 2 2 #iEN pioesl &
EE e 2 AMAS HEe] #Rstn gk © BEEY EEY 2 ovte Ben e
Hatz afske it HEW : Zipf o 2AK) @ & SHEF AU Y BEY HEY
HmE AfHs o BECA ZASt=  Cidiomatology’ [#: glove(#), gant(f) vs.
Handschuh () (‘hand’ + ‘shoe’)] @) associative field &} conceptual spheres o)) o)z} 2E

R g SR 2fEEE BENE aBcle ¢ BREEE MM e HRste 73&
%% Fodor-Katz o] #ii % structural semantics o] oz woldzl % shod (p. 12 fZE)

BTl delAel el ek e &R BISKEC] ok4lth. EE #H 7} Saussure
o) RS D23 Sl @A Aol =

#8 2 # The Concept of Meaning in Linguistics

Bkl EERMECT == Eikel E#iS Ogden-Richards o) “HA=f’ o 7%
€ T AWy F5ikst Wittgenstein o] Philosophical  Investigations o) }eld 38 A (opera-
tional Fjike] F Efiz vHre] #EHS 22 atetn gloh. Ullmann #1438 #A =M
Haoll 4] referent (thing) & FFEHZES} EMslclste BAsln ks “name 3} sense A}o]

i Ui]mann, Principles, p. 38 ZHg.
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o) FHE - "W MRS A Ast gov, thing o] A E Feolwal Hde
e g2yt 9% =d)e ¢ senseryt Aw=l& 4 ¢l mental entity 2} = antimentalist 9]
g Al A e Bk FELE RET Osgood-Suci kel B 7|HE Angle A
o HASEZE #Hiwd o ogel= AL HAN &2 SEE Gestalt 2 ¥ R,
context 2] T, substitute o) °]3} EESH] 5 EBIS Y ooz o)d) ME EiE
Bikiwel BRLE wizta glet.

# 3 ¥ Semantics and Etymology

WiEEEAES A EES ¥l BRRS SEB Ehod NP BERA F
WEE wolx gl FHE R - IR B BFIS old A8l BIES RS
ZHe AFHq EEmRAC, ERE Bk =t Wl BiEMES R B GER) B
o] fRmE %33}1 Sl e HEFERmTS RAE oA 2 kel ddt. @

Fam- HARE Sol BEie BAsH, T HEer A2 4dd RBE =L
HRIES Rk BT 5 Yt 2 oz Old Norse o 4 uj2}-& 2FES] 43 boon
2 ‘HEPe] Zolg ot Al ‘mwehd d’o] e ol Kol A Koz AA 44be] d
ke 5 skl #EE bon o) HFTEEAES RZRE AF boonzte) mEEozZ Ur| o
Zlel2t gk, oY=z fEAIM EH wlelx] dm o BHRE e BifREAC
2T FHE e @& Zo] a7t 7 vl Bikdnol FEIFI BHI BFES A&
& Zfcsts BERS sl dlol FRsle m@e fEmelA flE 5o Wil gl

& 4 #  Descriptive and Historical Methods in Semantics

Ullmann & #okBR 71-o-dloll iy - BRH HikEs 9438 47 obE J5YA +
FidE AFE FEAA o il srtn na gt REGEE, AkiE, Mg - mi
AR 2 S4£E, REFEY 25 il - BRY BEE Bils kst REFFE 2ol 9
% 3 BB o3 Euks L 5o A T Ak el dasitta FH4sa gl
o, ol A 34 kg EER i viande 7} ‘meat’e] oz Folzlw ol
g ERAEAS) & Ao) 2hr] vl HiAREE chair 7} ‘meat’®] fto® o]z oA ¥ H U<l
o] glomy o]A-& E&} chair 9} chére o] MFFES FE2 HrldhE Zolzt & ol
viande-chair 2| Wgi4R3} chair-cheére o %o LB gl k. =3} ‘lexical fields’e] B
ol = T Hrko) gEfel RERY o) o] Hiol EEEMY HLE £71nct I fild2
Bol o (E(EMRO BT BHElE wlol 4ol 7] = Folzta Trier of HlE Fof 4
daln gch. A4 Rl E FEESEE £k Zle] ohe] A Saussure o] #f]
FAe F9E dAe) ohth. Ry Bokiwel mIREM:x TS St

4 H.G. Lunt (ed.), Proceedings of the Ninth Internatinal Congress of Linguistics (The Hague, 1964)
&) 4= Robert L. Allen ©] ‘The Structure of Meaning’ 2.
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& 5 ¥ Semantic Universals

iEHo) BEEz 43 ¢+ language universals o ;8K = R o EHEAAE o5

3l 53, universal o] H#REE S = ¢)#]ul Ullmann & 24 2= ETBE S 71xx
k= 59 unrestricted universals 2 o}y 2} it Lol BWARMS J1A HRO —L7t
7]%— universal 2 3, synchronic semantic universal 24 FEH - REVZEEKHEY 4

. FEBR - —MEERES] 7B MEES] gehen, reiten, fahren 5-o] #FEAIA g @iyl
";}] aller 2 Zageh zloldl o] WES] {58tke] LD, FEHE, L%E R
ZEo] BIR-S, 2] 3 diachronic semantic universal 24 metaphor, ¢ Bokel  #EK - D,
taboo 5-2] ;BFE-S S9 4] o] 5-& statistical universal Wz = LIl R@stm = o]d] o
ale] HEFES b =] PRt A 3ol Slejokd AL 2% stn gl
o] g %> E3} semantic typology o] = g el o2 EE: va Y. 2
2 EHEY BEtech EEnel M ik dlols Y2 YBY do) X A

e X i FEAY AR JeltE #HHS 712l 7]+ ‘lexical constants,” 12
3 lexical fields 3 248354 Lo MIENEE A BHEZ vl FEfMiEe] universal ten-
dency & S glvh. A EFE- A4 EkHHERAA =& A9 =E HEE universal
o] EZzol AT Ao] 5=, ol EbKiw Al B vFo £ 4 o3y =it
Qo) 2t sk

#5 6 = New Bearings in Stylistics

L SR8 LBHFY FF el E 2AH o Bzl Bk RHst 2oy
1ol HES R/iES aTsd A RHESE @AM RES HEsle HEd &R
LHE PioEshe 7 Amez BB $h33 BiEstz Sieh. Bally 7} AR & i &
= SiEe MART BTN - EEN BHE BRI MY B8, WE, 25, B, &3
MAFRMY) BiFES expressiveness T 9 §F APH-S ol = fEH S ¥HE] 3 expressive device?)
g+ F 2 A FEBEZ:(inversion)-S 5o 27le] B8 o o7 4 9] suspense, pathos, finality
E irony 5 AR BEEE BRAMERZ D ERAA BFS S Stz 9. =3
FERREE ERBEOl Y B8 (BCEE - 7 - BEES) ] BB Tl 0@y 2R E d & evocative
device & Zii, FEh, HAF & levelolA] £%%, oA #iEa1A] subjonctif imparfait
o] AH8-S WMl L R WA E FA EE3l 24 A Fo) 218 A S Mg A F=
status symbolo] #]3. wje} fERMEGEA %S Yohe 5, 2 HEE AR gt
olehzh-g #lio]l dAebubEe]l REMES AL L 7 Yyt MER FE Aol

—RR SRR Cidiolect’ &l =& AL & ERMEAS LA DY AT Pgoz

5 J.H. Greenberg (ed.), Universals of Language(MIT, 1963)h Greenberg, Osgood, Jenkins 9}

‘Memorandom Concerning Language Universals’®} Hockett 9] ‘The Problem of Universals in

Language’ 2%. o 7] Ullmann 9] AR = UK.
6 §7@ M Charles E. Osgood ¢] ‘Universals and Psycholinguistics’ 288.
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= O #EHHY Bk © LEH Bk @ N B 52 . @dAE £AEs5Y
o EHS A4, BHT F dt Ads HHEE At @A & Freud o kg ke
Spitzer 7} fEfel A FEIGO 2 UEl e oW S kS Thob LEEKY 1A ¢ shsta
fERS o &l NEESH: o9t A—% ERE 71ElE $AE 05 FolddE= 344 ¢ h
o235t EBASE ‘philological circle’ Grkst 1ol 23§t w]sHg AMskx 9lc}. Spitzer #}
AE F3ol e LER Hrkol FEEMER 1EES] fERAA L H-4o) 2 45w, 929 bi
ographical fallacy’sl] ¥-3}sleh 2 Eolel HEERY kol 717H-& THEERY ) HHko 2 #islA
He B4E 245 gt @ XME ERBE LA 222 FHY T4E = /5
e LN MBRERZ 33, Fola AR 2ol HiE ldlA AMERY 1EHL
S8k ‘micro-context’ (Riffaterre o] M) A%, & fEMAA, T 1EK, o}
7H = b B, 3 2 SEF) Akl dElve HEQ HAE A8k £ device 9
AZE F{ESH= ‘macro-context’®] MGl Y& Tstn Yt SEB S 2L
FAE LS F v AL o] kR Hko2 A, Ulmann A= o] Wydl rffstz
g, SRl == fERY R w2t Hrke 28] dAY = HAN Hke
2 RESS ¥ o= bz B dlAdd HEHNAES BEMY HEeE Rird
T 93 dEsn o5l HMEHA TAZ 1Hof 5kx] Y7t AR}, oshE #E
= Xl A A2 BRIz WIS ARsstn 98 Rgstn g’

8 7 # Choice and Expressiveness in Style

E o] A9 Sstylistic variants’7}2uH 4 stE Feld = sF5A S E5)= choice = ex-
pressiveness o F2a53] Wol A XME Wol W =vl, KEAYQ imagery 1t leit-motivs o 4] x
= ule} & FEiRAYQl choice o ENEEHY O R o] Folx] & MMM Aol Y&E Tslm
le style indirect libre & 9] §|& E-o] choice o] FEHy %S, =31 Camus 7} L’ Etranger o)
A —Esld A3 passé composé 7} F&= MEFISEL ¢ F 3= HIR— TNEREAL LI
—(cf. Sartre’s Situation 1)) fHE S0} choice o afEH:S Zolstx ¢rt. ik ViR
7} E&iBo) glo] EiEe] expressive resources L}Q‘F.—‘a- BTl Fo]xl alternatives o] #2}
PRl o8] kAl =& tu s} vous & binary choice & A-¢& Fol FHltstm, KRN
ol o8] A sh5A o] EPREE metaphor G- Ry FHld £ image & 2= AFke] per-
sonality o] tF]of ‘el 5 222 {ilfe] HF-S EE EE AL AL BiE
e 3P bche WRMIQ srEEel Sivtn wdeo e FES dvFElxn gt

% 8 B The Reconstruction of Stylistic Values

Style o] 2t AERy o E norm © 2 X E] 9] deviation o] 2} Valéry o] Rfigd] RS} A Y
AV Zhell fERS SREAY BEst BAIKES BRAsiE R 4 ol F et W& HASER

M= BB Aoz s AFE o A+t
8Ullmann, Style in the French Novel A 2 % .
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FAS) R vl 3] mojel @ EQlH, BRIERSY ASE T A HA @& Aotk
a8y 2 dde) S o E g, 8 AE JLeud 2o BAMY Bito] b REE-S
Setn 2 AhElel A EEe) oA fFEIAE U KRN PHRE FoE REB F
‘errors of addition’(Riffaterre o] FZE)=}, 3t i@k ZAH o} o Fo Ak H=l
A BEE =AY = B = ‘errors of omission’S M35 H|afok & & B
o} ke level = Yo fERBIS %ol WagaA) 7] g}, = uhel archaism & 2 23]
st Y Bl HRYE 4 Y HES @Rk gt SHpEE 24 BN
o] fKfFstel= —HBEANA Z Hlol 2 =g mEe}.

28 9 ¥ The Nature of Imagery

Image = 53] RMEHES) LIK FHA < fEREC] e 2ol 2 BEHES 2SS
ohqEt Bl T HWES Axstm 9o, #, K, Kk, 225 23 metaphor o
FE5R (Bachelard) © o] fijo} o] = AU M= RES IS #iEstn, image
ZHEA PR LS YeEld = HR78 a = 7hckgl E#% o} simile & metaphor, B
FiZE image o} #HY 22 By BB image 5 1 Rl e E%E o1& Richards 9
FFEE Yo tenor, vehicle, ground, 2] 1 tenor-vehicle fi§le] kA o] =g} Z+7}t image E
HEL T don RSt JlEE, BRI L @R S Frh. vehided] =& A8
9] 7] 7h-gul Sartre 9] insect imagery = ABREY ol El 43t HEBH FES Aol B %
By - HEBK BEHe 2 LEM TRE E8Y 5 =6 LEN BT A2 F
vl Q&A= 2 imagery o #iffity {HfE Sartre o BAMEES $1% HAM obFd
FAE Gt FA45a glth. tenor-vehicle A o] ¢l o] A= Proust 7} Odette of] ) g}
Swann ¢] 2}gHg HAFSH: dHlol] Ekd B2 image € eVt T B AkE SLE
Foz uAR HIE 54 TS« 7 RERGAEMS HEMRES 45l et oS image
7} fEfRel WY HiEITEd Ao A EKITshe kS ddzE BEisia . Rgew
B st image o Aol & fEMZHE 58 dA5 Udepd A 459 Wagner jf9] leit-
motiv & 8+-S- 314 = 3 Gide & La Porte étroite, Les Nourritures terrestres X3 {Ef72] 2
B2 7}x] 2o0)A b= Aot} 3 L’ Etranger ] Meursault o] #4713l —iifie] image &
AT BAY #U% BlE JehiA S& A functional imagery 249 MY
Adge A HE AS Fol I_¥E vdFa gk =uk RSl ol g Pigesl S
At oln AR WAE 4E F JeAAE T 2 ML

M r-{g

% 102 Words and Concept

'ETﬁ@ ANER, LHEB, {HBA 724 T4 HHAE AQ9% Wik v 25}
SES BEY FAS HHE FH 1At Yot EEE AA O BEEO PEE
9 “loi des quatre éléments” o 2 ##5] = Gaston Bachelard(1884~1963)°] iy #8{g o) k3t

BRBY) PR BRTEANA CBRPRB I BAT RS 2 AT ek S de e R B %
ol o& A-goz £AHAct. KR B, MHRERHRY] HRICHKE] 19649 129 3)2R.
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W ¢ aphasia sy} HEd) |4 & Q= 9aks 24284 43 & ‘linguistic relativity’ 10
FHEC ARE BEES +F o 2d ATIAYE FF3 Whorf o] Hige #Ae
Z5e Fo]Eoln American Indian FES ZLEIRESL obd T3 )88 FE4tel MRSt ME
o] BzEell A $-8 & lexical fields o #ig Sapir-Whorf el #FEA A HEESel 42
odf PlAlE Jgg e g sgolx Yvh. & ERENS KMsE field o BRX
BES FIRstL g5k BRE field & #ACN 7= Figslo FEE R HdA =
i 53] et BEY BT WM T AEERY T st ek, o] Al A7 BE
Whorf #fio] A& vgt&ai o] Aol de AzA L AIE o= Zol Al AL fES X

23 g BEE A Ulmann = §#EM9] MREI T T4 HE= 523 Aot 2+

4511 7  Classical Influence on the Vocabulary of the French Renaissance

Learned term ¢ 323} Latinism -& Renaissance LIgfjol]l & #psE ko] 93-S 9
Wk 14 {HACYE RS2 oln 57 Alete] 16 iAol IS ol F& W o] Y
+ Hellenism = k##is Solgboe wslam, o]2gt Classical influence 7} ffiiE #EfS
FERES) BEOE o] a i Lol v BEERE oHsta v}, L’Etranger 8 La Peste @) g
HAE [L#sle] fhEEe) = native words B F3 2= EfYo) 1 BE4list] informal ¥
9} Graeco-Latin words & pfo] & fliREYol L LFEHoln, erudite & 3o F Za)s}
Renaissance LI#% 245 23tk Fo2 HKiEd Y classical influence o} Hrigsle] #pzae
73 9-= re-Latinization o] 7] =} o homogeneity 7} -§-2] 5|} #iFEe] 4= <3} Latiniza-
tion © 24 vk W AS-S #7]A affected, pompous air & 73 u}e}d] A Eo) A
5 joke o] Alo] Hm grh Aol E T gtk olEd BEMMRL A Z ¥Hidel A:
E2Zol et

o}/ Ullmann o] $/Rg A=} MEE S Fol 2.94=wt SilMe] B BiEiho e %
giak = & e ol = vk, EEiG A, Feb sktk,  poetic licence’,
ambiguity G-, 7 2% BAYel w27 a9 it Bk oF & Ale]st obd A e
ol gt Rl A% o] M- FSIEBEY Bk A ot o] (HiEE Y 57 Y= Mol
gla 2o T BME-AREANAE ol FAld #AE gl v AL F5I
gojet.M (M ERBE LHEKX

0 Language, Thought, and Reality. Selected Writings of Benjamin Lee Whorf, ed. by J.B. Carroll
(MIT, 1956), p. 212 ff. BF.
11 H.G. Lunt # AT#EM+ ‘Poetry and Grammaticalness’?} J.P. Thorne, ‘Stylistics and Gene-
rative Grammars,” Journal of Linguistics (1965), pp. 49-59 ¥ Richard Ohmann, ‘Generative
Grammars and the Concept of Literary Style’, Word 20 (1964), pp. 423-439 5 Z .

A [HE2 : HES ENRIs&rhol 3% &+ Language 42:3(Sept 66) ol = =3 Aol =% Dr. Householder
o] @@l A gled FEBRES A KEKC MEE RE=z st 3] RAT HE
Stz Aot ¥y A B RMEd Hade FRE Bl .
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